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Sainte Bible Holy Bible Bilingual Edition Nouveau Testa-
ment New Testament

#holy bible #bilingual new testament #french english bible #nouveau testament #christian scriptures

Explore the Holy Bible with this unique bilingual edition, featuring the New Testament presented
side-by-side in both French (Nouveau Testament) and English. This resource is perfect for language
learners, comparative study, or anyone seeking a deeper understanding of the Christian scriptures
across two major languages.

These textbooks cover a wide range of subjects and are updated regularly to ensure
accuracy and relevance.

We truly appreciate your visit to our website.
The document New Testament French English you need is ready to access instantly.
Every visitor is welcome to download it for free, with no charges at all.

The originality of the document has been carefully verified.
We focus on providing only authentic content as a trusted reference.
This ensures that you receive accurate and valuable information.

We are happy to support your information needs.
Don't forget to come back whenever you need more documents.
Enjoy our service with confidence.

This document is highly sought in many digital library archives.

By visiting us, you have made the right decision.

We provide the entire full version New Testament French English for free, exclusively
here.

Le Nouveau Testament/the New Testament

This personal size New Testament Bible includes the French Louis Segond 1910 and English King
James Version in parallel columns on each page. Contains only the text of the Scriptures. Comfortable
print.Cette Bible du Nouveau Testament de taille personnelle comprend la version francaise Louis
Segond 1910 et la version anglaise King James dans des colonnes paralléles sur chaque page.
Contient uniquement le texte des Ecritures. Impression confortable.

Holy Bible, Giant Print NLT

The easy-to-read, giant-print New Living Translation Bible is perfect for readers preferring a larger font.
It has a 14-point font size, words of Christ in red, 16 pages of full-color maps, ribbon marker, gilded
page edges, and a presentation page. This edition features a quality black bonded leather binding and
a thumb index.

Holy Bible, Giant Print NLT

The Holy Bible, Giant Print, in the New Living Translation is great for those who need or prefer a
larger, more readable text. The giant 14-point font provides easy reading for people of all ages. The
popular black imitation leather edition is now available with extra-large thumb indexing. The New Living
Translation breathes life into even the most difficult-to-understand Bible passages—but even more
powerful are stories of how people's lives are changing as the words speak directly to their hearts.

Slimline Reference Bible NLT

The Slimline Reference Bible NLT, with its portable size and quality construction, is perfect for today's
on-the-go lifestyle. Classic reference features include a dictionary/concordance, end-of-Bible helps,
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full-color maps, a ribbon marker, presentation page, and gilded page edges. The New Living Translation
is an authoritative Bible translation, rendered faithfully into today's English from the ancient texts

by 90 leading Bible scholars. The NLT's scholarship and clarity breathe life into even the most
difficult-to-understand Bible passages--but even more powerful are stories of how people's lives are
changing as the words speak directly to their hearts. That's why we call it "The Truth Made Clear."

The Holy Bible, New International Version, the New Testament

The Bible is the world's best-selling book - it has influenced and inspired millions through the ages. The
New Testament recounts the life, death and resurrection of Jesus Christ and follows the first Christians
as they begin to spread his revolutionary message to people all around the world. The New International
Version is the most popular Bible translation in modern English. It is both readable and accurate, and
this edition includes shortcuts to well-known stories and people in the Bible, as well as an introductory
reading plan and a selection of passages offering help and guidance.

The holy bible new international Version

Features:- Designed with the help of Christian educators, this NIV Bible features easy-to-read textbook
type and durable binding.- Introductions and outlines at each book opening, plus 35,000-entry concor-
dance and 16-page full-color map section.- 16 pages of full-color front inserts include: Time Lines,
Between the Testaments, Ministry of Jesus, Lists of Miracles and Parables.- Double-column format.- 9
point textbook type.

NIV New Testament

Classic Reference Bible filled with the features that promote understanding with every use. - The
complete text of the New International Version, the translation acclaimed for its accuracy, clarity, and
readability. - More than 53,000 center-column references that unlock the depths of the Scripture. -
Maps and in-text charts for added insight while you read. - Introductions and outlines for every book of
the Bible. - Exclusive 13,000-entry NIV Concordance for locating passages easily. - New easy-to-read
Pacella Book typeface with bold verse numbers for easy reference. - Presentation and Family Record
pages provide a lasting remembrance of significant personal events. Eight-page, full-color map section
accurately locates hundreds of important Bible places.

The Holy Bible: New International Version: New Testament

This hardcover King James Version New Testament Bible is cleanly formatted for easy reading. 12 point
Garamond, 1.15 spacing. Translated out of the original Greek, and with the former translations diligently
compared and revised. Appointed to be read in Churches. AUTHORIZED KING JAMES VERSION,
PURE CAMBRIDGE EDITION.

The Holy Bible

iUna Biblia perfecta para los que estan descubriendo la Palabra de Dios en dos idiomas! El Nuevo
Testamento con Salmos y Proverbios bilingiie NTV/NLT [Bilingual New Testament with Psalms &
proverbs NLT/NTV] tiene los textos del Nuevo Testamento con Salmos y Proverbios de la Nueva
Traduccion Viviente en espafiol y de la New Living Translation en inglés en un formato paralelo. Sus
caracteristicas incluye: Tapa rustica de disefio Unico Barniz UV (Spot-gloss) en la portada Medidas:
5.5 x 8.25 Tamaiio ligero y facil de llevar Esta porcién de la Biblia presenta la Palabra de Dios

en un lenguaje claro, calido, y de facil comprension para una buena experiencia de nuestras dos
increibles traducciones. A perfect Bible for those who are discovering God’s Word in two languages!
The Bilingual New Testament with Psalms & Proverbs NLT/NTV [Nuevo Testamento con Salmos y
Proverbios bilinge NTV/NLT] provides the New Testament texts along with Psalms and Proverbs of the
New Living Translation in English and the Nueva Traduccion Viviente in Spanish in a parallel format. Its
features include: Unique softcover design Spot-gloss on the cover 5.5 x 8.25 trim size Lightweight and
easy to carry size This Bible portion presents God’s Word in a warm and easy to understand language,
providing a great reading experience of our two wonderful translations side by side.

The Holy Bible

This is the BOLD Letter Edition of "The Modern Literal Version," (2016 Beta N.T. Update, 12-05-15,
black & white, with words of the God, Jesus & The Holy Spirit in BOLD print, narrow margin and



standard size 12 point font). Quick Overview: The "Modern Literal Version" uses the Majority Text ("The
New Testament in the Original Greek Byzantine Textform 2005 Compiled and Arranged by Maurice A.
Robinson and William Pierpont”). Two distinct and opposite techniques are used in translating the New
Testament from the Greek. The "Modern Literal Version" is the first type, a 'literal’ translation sometimes
called 'word-for-word' translation. The second and most common in the past 30 years is to paraphrase
the Greek into English. These are: dynamic equivalence, free style, thought-for-thought, better than

a word-for-word and so on. We understand the value of paraphrases for those looking for a Bible that
reads as easily as a newspaper, however we feel strongly about having a Bible without opinions of what
was meant but instead faithfully reproduces the original Greek Bible into Modern English. One way to
look at this is: if there was a court case with a particular document that was being used as evidence and
this document was in a foreign language would a "thought-for-thought" translation be acceptable? The
‘document’ we are talking about here is the 'Last Will and Testament' of our Lord Jesus & Savior. The
goal of everyone who worked on the "Modern Literal Version" was to keep any form of commentary or
paraphrase out of this translation as is humanly possible. The MLV is not sold for profit because there
is no denomination or publishing company or foundation behind it. All Christian groups have had the
opportunity to submit fixes or help. The only uninspired traditions kept in the MLV are: punctuation and
capitalization; chapter and verse numbers; and book order. The Open Translation Bible: The Modern
Literal Version Bible is considered 'finished, ' although it has been open for revision by anyone since
1998. Our utmost desire is to have a translation that has no errors and we believe that the best way to
produce an error-free translation is to keep it open to the public in the same manner as ‘'open-source
software' is to programmers. We have found no better way than our 'open translation' idea in its 15 years
to achieve this goal. Absolutely anyone in the world is able to contribute, for sure, the few million who
have visited the Christian Library have had that opportunity. To God is the glory, power, and dominion
forever and ever. Amen

The Holy Bible

The "Bilingual Holy Bible, English - Italian" is derived from the 1901 English American Standard and
1927 Italian Riveduta Bible translations. Printed on white paper for easy reading, verses are paired

in classical Biblical English and Italian so both translations can be followed sentence by sentence.
Example verses: Genesis 1:1 "In the beginning God created the heavens and the earth.” Genesi 1:1
"Nel principio Iddio creo i cieli e la terra.” Psalms 23:4 "Yea, thou | walk through the valley of the shadow
of death, | will fear no evil; for thou art with me; Thy rod and thy staff, they comfort me." Salmi 23:4
"Quand'anche camminassi nella valle dell'ombra della morte, io non temerei male alcuno, perche tu
sei meco; il tuo bastone e la tua verga son quelli che mi consolano.” John 3:16 "For God so loved

the world, that he gave his only begotten Son, that whosoever believeth on him should not perish, but
have eternal life." Giovanni 3:16 "Poiche Iddio ha tanto amato il mondo, che ha dato il suo unigenito
Figliuolo, affinche chiunque crede in lui non perisca, ma abbia vita eterna.” Matthew 28:18-20 "18. And
Jesus came to them and spake unto them, saying, All authority hath been given unto me in heaven
and on earth. 19. Go ye therefore, and make disciples of all the nations, baptizing them into the name
of the Father and of the Son and of the Holy Spirit: 20. teaching them to observe all things whatsoever
| commanded you: and lo, | am with you always, even unto the end of the world." Matteo 28:18-20 "18.
E Gesu, accostatosi, parlo loro, dicendo: Ogni potesta m'e stata data in cielo e sulla terra. 19. Andate
dunque, ammaestrate tutti i popoli, battezzandoli nel nome del Padre e del Figliuolo e dello Spirito
Santo, 20. insegnando loro d'osservar tutte quante le cose che v'ho comandate. Ed ecco, i0 sono con
VoI tutti i giorni, sino alla fine dell'eta presente.” Note that the texts have been edited to allow pairing
of verses which can result in some verse numbers that differ from other Bibles. Contents Genesis -
Genesi Exodus - Esodo Leviticus - Levitico Numbers - Numeri Deuteronomy - Deuteronomio Joshua
- Giosue Judges - Giudici Ruth - Rut | Samuel - | Samuele Il Samuel - [l Samuele | Kings - | Re |l
Kings - Il Re I Chronicles - | Cronache Il Chronicles - 1l Cronache Ezra - Esdra Nehemiah - Neemia
Esther - Ester Job - Giobbe Psalms - Salmi Proverbs - Proverbi Ecclesiastes - Ecclesiaste Song of
Solomon - Cantico dei Cantici Isaiah - Isaia Jeremiah - Geremia Lamentations - Lamentazioni Ezekiel
- Ezechiele Daniel - Daniele Hosea - Osea Joel - Gioele Amos - Amos Obadiah - Abdia Jonah - Giona
Micah - Michea Nahum - Nahum Habakkuk - Abacuc Zephaniah - Sofonia Haggai - Aggeo Zechariah
- Zaccaria Malachi - Malachia Matthew - Matteo Mark - Marco Luke - Luca John - Giovanni Acts - Atti
degli Apostoli Romans - Romani | Corinthians - | Corinzi Il Corinthians - 1l Corinzi Galatians - Galati
Ephesians - Efesini Philippians - Filippesi Colossians - Colossesi | Thessalonians - | Tessalonicesi Il
Thessalonians - Il Tessalonicesi | Timothy - | Timoteo Il Timothy - Il Timoteo Titus - Tito Philemon -



Filemone Hebrews - Ebrei James - Giacomo | Peter - | Pietro Il Peter - Il Pietro | John - | Giovanni Il
John - 1l Giovanni lll John - Il Giovanni Jude - Giuda Revelation - Apocalisse

New Living Translation

Large 12-point font in a personal size binding make this Bible easy to read and carry. Deluxe
features include red letter, dictionary/concordance, ribbon marker (most editions), full-color maps and
presentation pages, book introductions, gilded page edges, and a variety of bindings.

Bilingual New Testament with Psalms & Proverbs / Nuevo Testamento con Salmos y Proverbios
bilingtie NLT/NTV

Holy Bible Aionian Edition: Holy Bible Aionian Edition: Swedish Bible - New Testament Source: Swedish
Authorized Language: Swedish The Holy Bible Aionian Edition is the world's first Bible un-translation!
Free at AionianBible.org and Google Playstore! What is an un-translation? Bibles are translated into
each of our languages from the original Hebrew, Aramaic, and Koine Greek. Occasionally, the best
word translation cannot be found and these words are transliterated letter by letter. Four well-known
transliterations are Christ, baptism, angel, and apostle. The meaning is then preserved more accurately
through context and a lexicon. The Aionian Bible un-translates and instead transliterates ten additional
Aionian Glossary words to help us better understand God's love for individuals and all mankind, and
the nature of after-life destinies. The key Greek word un-translated in the Aionian Bible is aionios,
typically translated as eternal and also world or age. However, aionios means something much more
wonderful than eternal! Ancient Greeks used the adjective aionios to mean entirety, complete, and
even consummate, but never infinite time. Read Dr. Keizer, and Ramelli and Konstan for proofs. So
aionios is the perfect description of God's Word which has everything we need for life and godliness!
And the aionios life promised in John 3:16 is not a simple ticket to eternal life in the future, but the
invitation through faith to a consummate life now! Visit AionianBible.org/Preface for further explanation.
The un-translation helps us to see aionios and the additional Aionian Glossary words in context. The
original translation is not changed at all and an inline note is appended to sixty-three Old Testament
and two hundred three New Testament verses. Also to facilitate parallel study and use of Strong's
Concordance, apocryphal text is removed and most variant verse numbering is mapped to the English
standard. The Aionian Bible republishes public domain Bible texts. We thank our sources at ebible.org,
unbound.biola.edu, and dbs.org. The Holy Bible Aionian Edition is copyrighted with the Creative
Commons No Derivative Works license allowing 100% freedom to copy and print, but further editorial
and translation work must begin with the sources. Why purple? King Jesus' word is royal, and purple
is the color of royalty!

Holy Bible - Modern Literal Version

Part of Tyndale House Publishers' new Lifestyles Bible line, this Compact Edition is handy enough to
fit in a book bag, purse, or coat pocket. Valuable reference material is available at your fingertips, and
the New Living Translation text is easy to understand and appealing to a wide variety of readers.

Bilingual Holy Bible, English - Italian

The Reader's Edition combines the Bible text of the latest edition of the UBS4 Greek New Testament,
edited by Barbara Aland, et. al., with a running Greek-English Dictionary, compiled by Barclay M.
Newman.Features- Running dictionary providing translations of all vocabulary items occuring 30
times or less in the New Testament at the bottom of each page- Translations given according to
context- Definitions of idiomatic word combinations- Grammatical analysis of all difficult verb forms-
Reader-friendly layout enabling the reader to transfer easily from text to dictionary and vice versa-
An appendix providing translations of all vocabulary items occuring more than 30 times in the New
Testament- Including the maps from the UBS Greek New Testament

Holy Bible

The Reader's Edition combines the Bible text of the latest edition of the UBS4 Greek New Testament,
edited by Barbara Aland, et. al., with a running Greek-English Dictionary, compiled by Barclay M.

Newman. - Running dictionary providing translations of all vocabulary items occurring 30 times or less
in the New Testament at the bottom of each page - Translations given according to context - Definitions
of idiomatic word combinations - Grammatical analysis of all difficult verb forms - Reader-friendly layout



enabling the reader to transfer easily from text to dictionary and vice versa - An appendix providing
translations of all vocabulary items occurring more than 30 times in the New Testament

Holy Bible Aionian Edition: Swedish Bible - New Testament

This softcover plain-text Bible offers readers the clear and understandable New Living Translation along
with special features such as a 33-page topical verse finder, presentation page, and 8 pages of full-color
maps--all at an affordable price. The New Living Translation is an authoritative Bible translation,
rendered faithfully into today's English from the ancient texts by 90 leading Bible scholars. The NLT's
scholarship and clarity breathe life into even the most difficult-to-understand Bible passages--but even
more powerful are stories of how people's lives are changing as the words speak directly to their hearts.
That's why we call it "The Truth Made Clear."

Holy Bible, NIV/New International Version

Tyndale is pleased to announce the NLT Catholic Holy Bible Readers Edition, approved by the Catholic
Church for reading and study and including the official Imprimatur. The Bible includes the New Living
Translation text with deuterocanonical books. It also features book introductions to aid your personal
study. The Holy Bible, New Living Translation communicates God's Word powerfully to all who read it.
The New Living Translation is an authoritative Bible translation rendered faithfully into today's English
from the ancient texts by 90 leading Bible scholars. The NLT's scholarship and clarity breathe life into
even the most difficult-to-understand Bible passages. There are powerful stories of how people's lives
are changing as the words speak directly to their hearts.

The Holy Bible

THE LSV IS FINALLY HERE: A BRAND NEW, LITERAL, EASY-TO-READ TRANSLATION OF THE
COMPLETE HOLY BIBLE-BOTH OLD AND NEW TESTAMENTS. The first edition hardcover of the
LSV is offered as a high-quality royal-sized (6.14" x 9.21") case laminate with handsome matte finish,
and thick, classic-looking cream pages. Book headers, as well as chapter and verse numbering, are
included on all pages for easy navigation. Elegant 10-point David font is used throughout. The LSV

is published by Covenant Press, the publishing arm of the Covenant Christian Coalition. A modern,
literal, word-for-word (formal equivalence) English translation of the Holy Scriptures utilizing English
word rearrangement when necessitated for readability. The LSV is the most literal translation of The
Holy Bible, with significant improvement over previous literal translations, including Robert Young's
excellent Young's Literal Translation. Preservation of verb tenses wherever possible. Utilization of the
transliterated Tetragrammaton in the Old Testament. All uppercase LORD is used in the New Testament
when a reference to YHWH is likely. Removal of many Hebrew and Greek transliterations; remember,
transliterations are generally not translations. Unlike most translations, justified typographic alignment
consistent with the style of the original Hebrew, Aramaic, and Greek biblical autographs. The ancient
caesura mark is used for easy readability of poetic literature such as the Psalms. Inclusion of the
verses found in older English translations such as the King James Version (KJV) that are not found

in many modern translations; and inclusion of the alternative LXX Genesis chronology set next to the
MT. These are contained within bolded double brackets for distinction. Capitalized pronouns and other
nounal forms when referring to God, Christ, or the Holy Spirit. References to the Messenger of the
LORD are also capitalized when the subject appears to be a clear reference to God or the Messiah
(as found in translations such as the NKJV). The goal of any good translation is to produce a readable
text that preserves the original autographic meaning and comes as close as possible to translating,
word-for-word, manuscripts that accurately represent the original writings. It's with this goal in mind that
the Literal Standard Version (LSV) was written-a modern, yet literal English translation based upon the
most prolific texts: the Masoretic Text (MT) for the Old Testament and the Textus Receptus (TR) and
Majority Text (M) for the New. However, in certain, specific instances other manuscript versions and
text-types are used where the evidence seems incontrovertible (e.g., the LXX and DSS in the Hebrew
and Aramaic; the Alexandrian in the Greek). ANOTHER TRANSLATION, WHY? There have been a
slew of new English translations in the past half-century, which may cause some to wonder why the
need for another. The translators agree with the premise that different translations can serve different
demographics and different reading levels to maximize exposure to God's word. In this sense, the LSV
IS not a competitor to other excellent translations, but is complimentary. As the most literal modern
English translation, the LSV is an excellent resource for deep and thoughtful Bible study and research,



essentially an interlinear in terms of word-for-word translation, but arranged with English sentence
structure.

The Holy Bible

A brightly coloured, soft-tone NIV Bible with zip, ribbon and slipcase. The New International Version
is the world's most popular modern English Bible. It is renowned for its combination of reliability and
readability. Fully revised and updated for the first time in 25 years, the NIV is ideal for personal reading,
public teaching and group study.

New Believer's Bible

The NIV Thinline Bible Carrie Collection is lightweight, fashionable and includes the complete NIV text.
Featuring the latest colour combinations and a handle, customers can carry it like a purse, but read it
like a Bible. It is a smart choice to take to church, travelling, retreats, or any place life takes you.

The Holy Bible

Tyndale is pleased to announce the NLT Catholic Holy Bible Readers Edition, approved by the Catholic
Church for reading and study and including the official Imprimatur. The Bible includes the New Living
Translation text with deuterocanonical books. It also features book introductions to aid your personal
study. The Holy Bible, New Living Translation communicates God’s Word powerfully to all who read it.
The New Living Translation is an authoritative Bible translation rendered faithfully into today’s English
from the ancient texts by 90 leading Bible scholars. The NLT’s scholarship and clarity breathe life into
even the most difficult-to-understand Bible passages. There are powerful stories of how people’s lives
are changing as the words speak directly to their hearts.

The UBS Greek New Testament

This is the larger print, BOLD Letter Edition of the "Modern Literal Version," New Testament. The
2017 update, 2-15-2018, black and white with the words of God, Jesus and the Holy Spirit in BOLD
print, standard 14 point font size and about 20 blank pages for notes. The MLV is not sold for profit.
Unlike ALL other translations in print, all Christian groups have had the opportunity to propose fixes
for the MLV or to assist in some way, Open Source to remove all religious biases or doctrines of

men. The Modern Literal Version uses the Majority Text (The New Testament in the Original Greek,
Byzantine Textform 2005/2010, Compiled and Arranged by Maurice A. Robinson and William Pierpont
ISBN: 978-1540415585 & 978-1540792457). Only three primary methods exist to translate a foreign
language. The first is to translate each word in a literal word for word fashion, keeping the original word
order. (ISBN: 978-1973921967). When combined with the Greek text, they are called interlinears. The
Modern Literal Version is the second type: "Literal” or "word-for-word" translation. This sounds like the
first, but is not the same and the two are often confused. In a literal version each word and phrase

is uniformly rendered, Greek idioms are carefully translated uniformly. The Greek parts of speech

are rearranged as they would be in typical English order of: Subject, verb, object, indirect object,

and punctuation are added. Greek is extremely choppy and supplied words are needed to have an
"English like flow" to them rather than paraphrasing. Supplied words are identified in the MLV. The
third translation method, and the most common one in the past 30 years, is to paraphrase the Greek
into English. These are easy to spot because they read like a newspaper and have no supplied words
marked. They are known by various names, such as dynamic equivalence, essentially literal, free style,
thought-for-thought, better than a word-for-word, and so on. 95% of all Bible translations are this type.
The value of paraphrased versions is for those looking for a Bible that reads like a story book and
would never be used as a study tool. However, we feel strongly that thought-for-thought introduces too
many editorial opinions. We want what God said, not an interpretation of it. They are sometimes better
described as "opinion for opinion” because each time they are proofread more personal beliefs are
exchanged for the Word of God. One way to look at it is like this: If there was a court case with a key
document as evidence, and this document was in a foreign language, would a "thought-for-thought"
translation be acceptable? The document we are talking about here is the "Last Will and Testament” of
our Lord Jesus. The third type translations are watered down and those places that are disputed by the
various religious groups will always match the beliefs of their translators, publishing company or the
church behind the translation! These are the Amazon search terms (ISBN) for every book in the MLV &
Byzantine Text Form series: 7"x10" MLV N.T. in sky blue (12pt font size): 978-1977787491 7"x10" MLV
N.T. in pink for the ladies and cancer survivors (12pt): 978-1976027314 All below are 8.5"x11"Modern



Literal Word for Word (Pre) Translation (11pt): 978-1973921967 MLV English Concordance linked with
Strong"s Numbers (11pt): 978-1503330115 Greek Lexicon & Greek Concordance with Strong"s (11pt):
978-1503338166 Analytical Greek Lexicon & Greek Concordance (12.5pt Greek): 978-1974377015
MLV Larger Print N.T. (14pt) 978-1545531419MLV O.T (11pt).: 978-154040211 Wide Margin MLV N.T.
(12pt): 978-1494881146MLV N.T. (used to be used for beta editions; 11pt): 978-1492776277 New
Testament in the Original Greek: Byzantine Textform 2005/2010: 978-1540415585, with NU footnotes:
978-1540792457 Jesus is Lord! To God is the glory, power, and dominion forever and ever. Amen
Freebies at mlvbible.com

Ubs Greek New Testament a Reader's Edition

OLD & NEW TESTAMENT The American Standard Version (ASV) came into being due to the
leadership of Phillip Schaff, who assembled a team comprised of 30 American and British scholars.
Work on the ASV was completed in 1901. The translation was tasked with the goal of an accurate,
literal, word-for-word translation of the Holy Scriptures. The ASV took advantage of two 19th century
developments to achieve their goal: improvements in understanding the grammar and syntax of koine
Greek (the language of the New Testament), and a more complete library of manuscripts than previous
Bible translators had access. As a result of this work the ASV translation was developed that retained
distinctions made in Greek that are not normally expressed in modern English. For example, second
person personal pronouns in modern English usage are normally "you" which gives no distinction
between the singular and plural. Koine Greek unambiguously makes the distinction between a second
person personal singular pronoun and the second person personal plural pronoun. In this case the
ASYV retained these distinctions by using archaic English ("you" for the singular and "ye" for the plural).
The word-for-word translation of the ASV was attractive in the scholarly environment, and the ASV
was adopted as the standard version used by many American seminaries. The ASV is the foundation
and starting point for several modern translations. Hence it is a very good reference and even primary
translation to use. Note: Paperback is 8.5x11 with regular thickness pages for durability. Also only 476
pages for portability. Note2: Tiny Font (Font=6) has been replaced with a Moderate Font (Font=8). Area
needed is twice but it IS a great deal more READABLE. Your complaints have been heard!

Holy Bible-NLT

With over 400 million Bibles in print, the New International Version is the world's most popular modern
English Bible. It is renowned for its combination of reliability and readability. Fully revised and updated
for the first time in 25 years, the NIV is ideal for personal reading, public teaching and group study.This
Bible also features: Clear, readable 7.25pt text easy-to-read layout shortcuts to key stories, events and
people of the Bible reading plan quick links to find inspiration and help from the Bible in different life
situations. British Text This edition uses British spelling, punctuation and grammar to allow the Bible
to be read more naturally. More about the translation This revised and updated edition of the NIV
includes three main types of change, taking into account changes in the way we use language day to
day; advances in biblical scholarship and understanding; and the need to ensure that gender accurate
language is used, to faithfully reflect whether men and women are referred to in each instance. The
translators have carefully assessed a huge body of scholarship, as well as inviting peer submissions, in
order to review every word of the existing NIV to ensure it remains as clear and relevant today as when
it was first published. Royalties from all sales of the NIV Bible help Biblica, formerly the International
Bible Society, in their work of translating and distributing Bibles around the world.

Catholic Holy Bible Reader's Edition

The "Bilingual New Testament, Plain English - French" is derived from a plain English adaptation of the
1901 English American Standard Bible and the 1910 Louis Segond Bible. Printed in 10-point text on
white paper for easy reading, verses are paired in plain English and French so you can follow both
translations sentence by sentence. Example verses: John 3:16 "For God so loved the world, that he
gave his one and only Son, that whoever believes in him should not perish, but have eternal life." Jean
3:16 "Car Dieu a tant aime le monde quil a donne son Fils unique, afin que quiconque croit en lui ne
perisse point, mais quil ait la vie eternelle." Matthew 28:18-20 "18. Jesus came to them and spoke to
them, saying, 'All authority has been given to me in heaven and on earth. 19. Go, and make disciples of
all nations, baptizing them in the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, 20. teaching
them to observe all things which | commanded you. Behold, | am with you always, even to the end of
the age." Amen." Matthieu 28:18-20 "18. Je sus, se tant approche, leur parla ainsi: Tout pouvoir ma e



te donne dans le ciel et sur la terre. 19. Allez, faites de toutes les nations des disciples, les baptisant
au nom du Pe re, du Fils et du Saint Esprit, 20. et enseignez-leur a observer tout ce que je vous ai
prescrit. Et voici, je suis avec vous tous les jours, jusqua la fin du monde." Note that the texts have been
edited to allow pairing of verses which can result in some verse numbers that differ from other Bibles.
Contents: Matthew - Matthieu Mark - Marc Luke - Luc John - Jean Acts - Actes Romans - Romains |
Corinthians - | Corinthiens Il Corinthians - 1l Corinthiens Galatians - Galates Ephesians - Ephesiens
Philippians - Philippiens Colossians - Colossiens | Thessalonians - | Thessaloniciens Il Thessalonians
- Il Thessaloniciens | Timothy - | Timothee Il Timothy - 1l Timothee Titus - Tite Philemon - Philemon
Hebrews - Hebreux James - Jacques | Peter - | Pierre Il Peter - Il Pierre 1 John - |1 Jean Il John - 1l Jean
[Il John - 11l Jean Jude - Jude Revelation - Apocalypse
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